


Su informe de calidad del agua
En la compañía de servicio de agua de California (Cal 
Water), nos comprometemos a brindarle agua de gran 
calidad. Nos complace brindarle este informe anual 
de calidad del agua que incluye información de la 
procedencia del agua, lo que contiene y su calidad en 
relación con las normas estatales y federales. También 
explica el procedimiento que llevamos a cabo para 
proteger el suministro de agua. 

Nos importa lo que usted piensa. Si tiene alguna 
sugerencia o inquietud, llámenos. Además, debe estar 
atento a información adicional en sus facturas acerca de 
reuniones o talleres públicos relacionados con el agua, 
además de información importante acerca del agua.

Agua: la esencia de la vida
La calidad del agua es más que tan sólo una colección de 
resultados de análisis y reglamentos gubernamentales. Es 
una medida de salud y seguridad, debido a que el agua 
afecta cada aspecto de su vida.

Usted es lo que toma. En promedio, alrededor del 60 al 
70 por ciento del peso corporal de una persona es agua 
y esa agua se reabastece a medida que ingiere líquido 
durante el día. Incluso cuando toma café, refresco o 
jugo, gran parte de lo que está tomando es agua. El agua 
también se utiliza en la elaboración de nuestras comidas. 
Se necesitan más de 600 galones (2,27 m3) de agua 
para producir una sola hamburguesa y muchas frutas y 
verduras son 80 ó 90 por ciento agua.

Es probable que el agua que utiliza un agricultor para 
regar sus cultivos provenga del mismo lugar que el agua 
de su fregadero, ducha, lavavajillas y lavarropas. Muchas 
otras industrias también utilizan agua. Las fábricas 
utilizan agua para enfriar maquinarias, hacer funcionar 
turbinas de vapor y controlar reacciones químicas, e 

incluso se utiliza el agua a alta presión como herramienta 
de corte. El agua también se utiliza para hacer el concreto 
que se emplea para construir aceras y cimientos de 
edificios.

Una de las principales características del agua es su 
flexibilidad. Se la puede hervir para cocer espaguetis 
o congelar para enfriar un vaso de limonada. Puede 
extinguir un incendio, limpiar a vapor una alfombra y 
llenar una pecera. El agua que lava su automóvil también 
lava las manos de un cirujano antes de la cirugía.

El agua se utiliza para la salud, el trabajo y la diversión. 
Dependemos de ella desde que nos despertamos hasta 
que nos dormimos. Su sonido relaja; su sabor refresca. 
Realmente, es el ingrediente más importante de la vida.

Cómo leer esta tabla
Analizamos el agua que consume en busca de más 
de 100 contaminantes regulados. La tabla en este 
informe incluye sólo aquellos que se detectaron.

La tabla indica los resultados de los análisis de calidad 
del agua divididos en dos secciones principales: 
“normas primarias” y “normas secundarias”. Las 
normas primarias protegen la salud pública al limitar 
los niveles de contaminantes del agua potable. Las 
normas secundarias son límites de sustancias que 
podrían afectar el sabor, olor o aspecto del agua.

De dónde viene el agua que 
consume
Para servir a nuestros clientes de Carson y partes 
de Torrance, Compton, Long Beach y Harbor City, 
utilizamos una combinación de agua subterránea local 
y agua de superficie importada. El suministro de agua 
subterránea local actualmente se bombea desde ocho 
pozos activos en diferentes partes del área de servicio; 
el agua de superficie que se compra se importa del río 
Colorado y el Proyecto estatal de suministro de agua del 
norte de California por medio del Distrito Metropolitano 
de Agua del sur de California (MWD).

Programa de evaluación y 
protección de fuentes de agua 
potable (DWSAPP)
A fines de 2002, Cal Water había presentado al 
Departamento de Salud Pública de California un informe 
del DWSAPP para cada fuente de agua del sistema de 
agua. El informe del DWSAPP identifica las posibles 
fuentes de contaminación para ayudar a priorizar los 
esfuerzos de limpieza y prevención de contaminación. 
Todos los informes se pueden ver o copiar en nuestro 
Centro de Atención al Cliente.

Se considera que las fuentes de agua de su distrito 
están más expuestas a la agricultura, la recreación, los 
residuos de agua de tormentas urbanas, el aumento de la 
urbanización en la cuenca, la flora y fauna, las plantas 
de tratamiento de agua potable, el procesamiento de 
químicos y petróleo, las defluviaciones consideradas 
contaminantes, los tanques de almacenamientoexternos 
y subterráneos, los talleres de chapa y pintura y 
reparación de automóviles, los talleres de máquinas, 
las terminales de transporte, las descargas de desechos 
permitidos, las aguas residuales, los laboratorios de 
investigación, las estaciones de servicio público (áreas 
de mantenimiento), los pozos (petróleo, gas, 
geotérmicos), las descargas de aguas de tormentas, las 
ferreterías, las madereras, las tiendas de repuestos, la 
fabricación y el revestimiento de metal, las gasolineras, 

los productores de plásticos y sintéticos, las tintorerías, 
la fabricación eléctrica o electrónica y los depósitos de 
maquinaria grande.

Alentamos a nuestros clientes a acompañarnos en 
nuestros esfuerzos por prevenir la contaminación del agua 
y proteger nuestro recurso natural más preciado.

Ahorrar el agua del mañana
En algún lugar, en este preciso instante, una madre está 
bañando a su hijo. Al mismo tiempo, una persona en 
Cal Water está trabajando para asegurarse de que ese 
mismo niño tenga suficiente agua para muchas duchas 
calientes cuando cumpla veinte años. Cal Water se 
prepara para el futuro a través del mantenimiento de la 
infraestructura existente (por ejemplo, busca fugas y las 
repara de inmediato) y la planificación de mejoras en la 
infraestructura, algunas veces con décadas de anticipación.

Tan sólo los proyectos de nuevos suministros de 
agua no pueden satisfacer todas nuestras necesidades 
futuras de agua. La conservación también será crucial. 
Afortunadamente, la conservación no es necesariamente 
difícil. Si todos en California tomaran una ducha un 
minuto más corta, el estado podría ahorrar más de 16 
mil millones de galones (60.560.000 m3) de agua en el 
transcurso de un año. Eso es algo para tener en cuenta la 
próxima vez que usted esté tentado de dejar correr el agua, 
lavar la vereda con la manguera, poner media carga en el 
lavarropas o postergar el arreglo de un grifo que gotea.

Por favor, cuide el agua. Es esencial.

¿Preguntas? ¡Respuestas!
¿El agua embotellada es más segura que el agua de la llave?
Tanto el agua de la llave como el agua embotellada deben 
cumplir con estrictas normas de calidad, pero el agua de 
la llave se somete a análisis más frecuentes. A pesar de 
que el agua embotellada no suele ser de mejor calidad 
que el agua que sale de su grifo, puede costar $2 o más por 
galón (0,003785 m3). Un cliente promedio de Cal Water 
puede obtener 1.000 galones (3,785 m3) de agua de la 
llave por esos mismos $2.

¿Por qué los empleados de Cal Water algunas veces abren bocas 
de incendio?
Éste es un proceso denominado “purga”. Se lo realiza 
periódicamente para eliminar sedimentos o arena de 
las tuberías de agua y garantizar que el agua circule 
de manera correcta por todo el sistema. Las bocas de 
incendio también se pueden abrir para llevar a cabo 
pruebas de capacidad del flujo para incendios.

¿Cómo llega la tierra o la arena al agua que consumo?
El sedimento puede presentarse naturalmente en el 
agua subterránea o como resultado de una reparación de 
tubería de agua. La purga reduce los casos de sedimento 
en el agua.

¿Qué produce las partículas blancas en el agua?
El calcio y otras sustancias pueden acumularse en las 
tuberías de agua, tuberías de viviendas y calentadores. 
Si observa partículas blancas en el agua o si la presión es 
más baja que lo habitual, busque acumulación de residuos 
en sus aireadores de grifos. También es importante 
mantener su calentador de acuerdo con las instrucciones 
del fabricante.

¿Por qué el agua del grifo parece lechosa o turbia?
Generalmente esto es producto de burbujas de aire en el 
agua que no representan un riesgo para la salud. Si se la 
deja reposar, el aire se disipará y el agua se aclarará. Si 
esto no sucede, comuníquese con su Centro de Atención 
al Cliente local.

¿Qué da color al agua?
El agua coloreada generalmente es producto de materiales 
orgánicos y metales naturales como el manganeso. 
Generalmente, éstos no representan un peligro para 
la salud, pero debe informar toda instancia de agua 
coloreada a su Centro de Atención al Cliente local.

¿Qué produce olor en el agua caliente?
Si detecta olor en el agua caliente y éste no está en 
el agua fría, es probable que necesite regular, purgar o 
reparar su calentador. Consulte al fabricante para obtener 
más información. Si detecta un olor tanto en el agua fría 
como en la caliente, informe a su Centro de Atención al 
Cliente local.

¿Debo comprar una unidad doméstica de filtración?
De acuerdo con la Agencia de Protección Ambiental de 
EE. UU., las unidades domésticas de tratamiento pocas 
veces son necesarias por razones de salud; generalmente 
se utilizan para mejorar las cualidades estéticas del agua. 
Si decide instalar una unidad doméstica de tratamiento, 
asegúrese de seguir las instrucciones de mantenimiento 
del fabricante. Las unidades que no están mantenidas 
adecuadamente pueden incluso ocasionar problemas en 
la calidad del agua. Por ejemplo, los filtros de carbono 
pueden cultivar bacterias si no se cambian tal como se 
indica.

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con Henry Wind, 
Gerente del Distrito, al (310) 257-1400.

¿Qué pasa con el fluoruro?
El fluoruro está presente naturalmente en muchas 
fuentes de agua. Cal Water no agrega fluoruro a su 
suministro de agua; sin embargo, en noviembre de 2007, 
el Distrito Metropolitano de Agua del sur de California 
(MWD) comenzó a añadir fluoruro al agua importada 
que compramos para complementar el suministro local. 
Debido a que recibimos una mezcla de agua importada 
del MWD y agua subterránea local, el Departamento 
de Salud Pública de California le aconseja no dar 
complementos de fluoruro a sus hijos. La tabla que 
se encuentra en este informe indica los niveles de 
fluoruro en su vecindario.

¿Desea más información? Para obtener información 
general acerca de la fluoración del agua, visítenos en 
línea en www.calwater.com.
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Definiciones
Objetivo de salud pública (PHG): El nivel de contaminante en el 
agua potable por debajo del cual no se conocen ni se esperan riesgos 
para la salud. La Agencia de Protección Ambiental de California 
establece los PHG.
Meta de nivel máximo de contaminante (MCLG): El nivel de 
contaminante en el agua potable por debajo del cual no se conocen 
ni se esperan riesgos para la salud. La Agencia de Protección 
Ambiental de EE. UU. establece los MCLG.
Nivel máximo de contaminante (MCL): El nivel más alto que se 
permite de un contaminante en el agua potable. Los principales 
MCL se establecen tan cerca de los PHG (o MCLG) como fuera 
económica y tecnológicamente posible. Los MCL secundarios se 
fijan para preservar el olor, el sabor y la apariencia del agua potable. 
Meta de nivel máximo de desinfectante residual (MRDLG): El nivel de 
un desinfectante que se agrega para el tratamiento por debajo del 
cual no se conozcan ni se esperen amenazas a la salud. La Agencia de 
Protección Ambiental de EE. UU. establece los MRDLG.
Nivel máximo de desinfectante residual (MRDL): El nivel de un 
desinfectante que se agrega para el tratamiento del agua que no 
puede excederse en el grifo del consumidor.
Nivel de notificación (NL): Un nivel recomendado tomando en 
cuenta la salud para un contaminante no regulado en el agua 
potable.  El Departamento de Salud Pública de California lo utiliza 
para establecer directrices a los sistemas de agua potable.
Norma primaria del agua potable (PDWS): Los MCL y MRDL de 
contaminantes que afectan la salud, junto con su control, informe y 
requisitos del tratamiento del agua.
Nivel de acción reglamentario (AL): La concentración de un 
contaminante que, si se supera, activa el tratamiento u otros 
requisitos que debe obedecer un sistema de agua.
Técnica de tratamiento (TT): Un proceso obligatorio cuya finalidad es 
reducir el nivel de un contaminante en el agua potable.

Posibles fuentes de contaminación
Toda el agua potable, incluso el agua embotellada, puede contener al 
menos pequeñas cantidades de algunos contaminantes. La presencia 
de contaminantes no necesariamente significa que el agua representa 
un riesgo para la salud. Se puede obtener más información acerca 
de los contaminantes y posibles efectos sobre la salud llamando a 

la línea directa de Agua Potable Segura para el Consumo para el 
consumo de la USEPA al: (800) 426-4791.
Entre las fuentes de agua potable (tanto de la llave como 
embotellada) se incluyen ríos, lagos, arroyos, lagunas, represas, 
manantiales y pozos. Debido a que el agua se traslada sobre la 
superficie de la tierra o por debajo de ella, disuelve minerales 
naturales y, en algunos casos, material radiactivo y puede transportar 
sustancias que se originan por la presencia de actividad humana o de 
animales. Entre los contaminantes que pueden estar en una fuente 
de agua se encuentran:
Contaminantes microbianos, como virus y bacterias, que pueden 
provenir de plantas de tratamiento de aguas cloacales, sistemas 
sépticos, actividades agrícolas y ganaderas, y fauna y flora.
Contaminantes inorgánicos, como sales y metales, que pueden ser 
naturales o resultado de derrames de agua de tormentas urbanas, 
descargas de aguas residuales domésticas o industriales, producción 
de petróleo y gas, minería o agricultura.
Pesticidas y herbicidas, que pueden provenir de diferentes fuentes, 
como la agricultura, derrames de agua de tormentas urbanas y uso 
residencial.
Contaminantes químicos orgánicos, que incluyen químicos sintéticos 
y orgánicos volátiles que son subproductos de procesos industriales 
y producción de petróleo y también provienen de gasolineras, 
derrames de agua de tormentas urbanas, aplicaciones agrícolas y 
sistemas sépticos.
Contaminantes radiactivos, que pueden ser naturales o resultado de la 
producción de petróleo y gas, y actividades de minería.
Para garantizar que el agua de la llave sea segura para beber, la 
Agencia de Protección Ambiental de EE. UU. (USEPA) y el 
Departamento de Salud Pública de California (Departamento) 
establecen normas que limitan la cantidad de ciertos contaminantes 
en el agua que brindan los sistemas públicos de agua. Las normas 
del Departamento también establecen límites de contaminantes en 
el agua embotellada, la cual debe proteger de igual manera la salud 
pública.
Algunas personas pueden ser más vulnerables a los contaminantes 
del agua potable que el resto de la población. Las personas 
inmunodeprimidas, como aquellas con cáncer y que reciben 
quimioterapia, aquellas que se sometieron a transplantes de 
órganos, las que padecen VIH/SIDA u otros trastornos del sistema 
inmunológico, algunas personas mayores e infantes pueden ser 
más propensas a las infecciones. Estas personas deben consultar a 
sus proveedores de atención médica acerca del agua potable. Las 
pautas de la USEPA y los Centros de Control y Prevención de 
Enfermedades (CDC) sobre las formas adecuadas para disminuir 
el riesgo de infección por Cryptosporidium y otros contaminantes 
microbianos están a disposición en la línea directa de Agua Potable 
Segura para el Consumo para el Consumo llamando al 
(800) 426-4791.

µS/cm = medida de conductancia específica 
n/c = no corresponde 
ND = no se detectó 
NTU = unidad nefelométrica de turbidez 
pCi/L = picocurios por litro (medida de radioactividad) 
ppt= partes por trillón (nanogramos por litro) 
ppb = partes por mil millón (microgramos por litro) 
ppm = partes por millón (miligramos por litro) 
SMCL = nivel máximo de contaminante secundario

Notas
1Cal Water no agrega fluoruro a su suministro de agua 
subterránea. En noviembre de 2007, Cal Water comenzó a recibir 
agua fluorada del Distrito Metropolitano de agua del Sur de 
California (MWD). Los límites de las concentraciones de fluoruro 
que se indican en la columna “Agua de superficie adquirida” son 
los resultados de las muestras recolectadas del efluente de las 
plantas de tratamiento de MWD después de agregar el fluoruro. 
Debido a que el sistema recibe una mezcla de agua subterránea 
que no está fluorada y agua de superficie que se compra al 
MWD y sí está fluorada, se recolectaron muestras mensuales 
de fluoruro en todo el sistema de distribución en ubicaciones 
seleccionadas desde julio de 2007 hasta diciembre de 2007. Los 
límites y el promedio de las concentraciones de fluoruro que se 
indican en la columna “Distribución en todo el sistema” son los 
resultados de los controles de estas muestras.
2Para los sistemas de agua de superficie, la Técnica de 
tratamiento (TT) exige que el nivel de turbidez del agua 
filtrada sea inferior o equivalente a 0,3 NTU en el 95% de las 
mediciones tomadas todos los meses y no debe superar 1 NTU 
en ningún momento. La turbidez mide cuán turbia está el agua 
y es un indicador del desempeño del tratamiento. Se controla 
la turbidez porque es un buen indicador de la efectividad del 
sistema de filtración.
3Algunas personas que toman agua que contiene una cantidad de 
bromato que supera el MCL a lo largo de muchos años pueden 
ser más propensas a padecer cáncer.
4El cumplimiento de los MCL de los ácidos haloacéticos (HAA) y 
trihalometanos (THM) totales se basa en llevar a cabo promedios 
anuales que pueden incluir algunas lecturas superiores desde 
2006. Los datos incluidos en la columna de límites son sólo 
de 2007. Algunas personas que ingieran durante muchos años 
agua que contenga un nivel de THM o HAA que supere el MCL 
correspondiente pueden padecer problemas hepáticos, renales 
o del sistema nervioso central y es probable que tengan más 
riesgos de padecer cáncer.
5El carbono orgánico total (COT) no es perjudicial para la 
salud; sin embargo, el COT brinda un medio para la formación 
de subproductos de desinfección. Estos subproductos incluyen 
los THM y HAA. El agua potable que contenga una cantidad 
superior al MCL de estos subproductos puede tener efectos 
nocivos para la salud, ocasionar problemas renales o hepáticos o 
afectar el sistema nervioso y aumentar el riesgo de cáncer. Las 
preocupaciones sobre los subproductos de desinfección se basan 
en la exposición a lo largo de muchos años. 
6De todas las muestras que se tomaron para analizar la 
turbidez, se identificó sólo una muestra con un nivel máximo de 
contaminante secundario (SMCL) superior a 5 NTU. El SMCL de 
turbidez se fijó para protegerlo de efectos estéticos desagradables, 
como el color, sabor y olor. Superar un SMCL no representa un 
riesgo para la salud.

dom

NORMAS PRIMARIAS DEL AGUA POTABLE Agua subterránea Agua de superficie comprada
Distribución  

En todo el sistema
RADIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Actividad bruta de partículas alfa 2004–2007 pCi/L 15 (0) No ND–3,2 0,1 ND–4,2 ND n/c Erosión de depósitos naturales

Uranio 2007 pCi/L 20 0,43 No ND ND–1,9 0,7 n/c Erosión de depósitos naturales

QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Aluminio 2007 ppm 1 (0,2) 0,6 No ND ND–0,14 0,08 n/c Erosión de depósitos naturales; residuo de algunos procesos de tratamiento de agua de superficie

Arsénico 2005–2007 ppb 10 0,004 No ND–3 0,3 ND–2,6 ND n/c Erosión de depósitos naturales; derrame de los huertos; residuos de producción de vidrio y electrónica

Fluoruro (natural) 2005–2007 ppm 2 1 No ND–0,4 0,3 0,1–0,2 0,15 n/c Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Fluoruro (tratamiento a cargo de MWD)1 2007 ppm 2 1 No n/c 0,6–1,0 n/c ND–0,9 0,3 Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Nitrato (como nitrógeno) 2007 ppm 10 10 No n/c ND–0,8 0,55 n/c Derrame y filtración de producto por el uso de fertilizantes; filtración de tanques sépticos y aguas cloacales; erosión de depósitos naturales

Selenio 2005–2007 ppb 50 (50) No ND–8,3 1,8 ND n/c Descargas de refinerías de petróleo, vidrio y metalúrgicas; erosión de depósitos naturales; descargas de minas y fabricantes de químicos; 
residuo de lotes de pastoreo (complemento alimenticio)

Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Origen de la sustancia

Turbidez (agua de superficie que necesita filtración)2 2007 NTU TT n/c No n/c 0,08 100% n/c Escurrimiento del suelo

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Origen de la sustancia

Bromato3 2007 ppb 10 (0) No n/c 3,4–10 6,3 n/c Subproducto de la desinfección del agua potable

Ácidos haloacéticos totales (HAA)4 2007 ppb 60 n/c No n/c n/c ND–32,9 21,1 Subproducto de la desinfección del agua potable

Trihalometanos totales (THM)4 2007 ppb 80 n/c No n/c n/c 9,7–125,4 48,3 Subproducto de la cloración del agua potable

PRECURSOR DE DESINFECTANTE Y SUBPRODUCTO DE 
LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MRDL MRDLG ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Cloro 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,2–2,2 1,3 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Cloramina 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,15–3,9 2 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Carbono orgánico total (COT)5 2007 ppm TT n/c No 0,6–1,4 1,1 1,5–2,8 2,2 n/c Diferentes fuentes naturales y artificiales

MICROBIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL (MCLG) ¿Norma superada? Mensual más alto Mensual más alto Mensual más alto Origen de la sustancia

Coliformes totales (sistemas con >40 muestras 
mensuales)

2007 muestras positivas 5% (0) No n/c n/c 0,7% Naturalmente presentes en el medioambiente

OTRAS SUSTANCIAS REGULADAS

METALES Año del análisis Unidad AL PHG ¿Norma superada? Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Origen de la sustancia

Cobre 2006 ppm 1,3 0,17 No n/c n/c 0,17 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; erosión de depósitos naturales; filtración de conservantes de madera

Plomo 2006 ppb 15 2 No n/c n/c 2,5 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; descargas de fabricantes industriales; erosión de depósitos naturales

NORMAS SECUNDARIAS DE AGUA POTABLE Y COMPUESTOS NO REGULADOS
QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad SMCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Boro 2002–2007 ppm NL=1 n/c No 0,1–0,15 0,12 0,13–0,2 0,17 n/c Erosión de depósitos naturales

Calcio 2005–2007 ppm n/c n/c No 15,6–80 36,5 23–49 32,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Cloruro 2005–2007 ppm 500 n/c No 21–170 42,4 40–101 73,5 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Cromo VI (cromo hexavalente) 2002–2007 ppb n/c n/c No ND 0,06–0,2 0,13 n/c Descargas de fábricas de pasta y plantas de laminación de acero y cromado; erosión de depósitos naturales

Color 2005–2007 Unidades 15 n/c No ND–15 6,6 1–2 2 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Dureza 2005–2007 ppm n/c n/c No 52–240 116,3 108–211 146,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Hierro 2005–2007 ppb 300 n/c No ND–180 27,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Magnesio 2005–2007 ppm n/c n/c No 1,6–11,2 7 11–22 15,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Manganeso 2005–2007 ppb 50 n/c No ND–37 2,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales

Olor 2005–2007 Unidades 3 n/c No ND–2 0,6 1–2 1,5 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Sodio 2005–2007 ppm n/c n/c No 50–80 63,4 40–93 65 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Conductancia específica 2005–2007 µS/cm 1600 n/c No 350–770 514,2 414–876 614 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Sulfato 2005–2007 ppm 500 n/c No ND–110 29,6 46–175 96 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Sólidos disueltos totales (TDS) 2005–2007 ppm 1000 n/c No 210–500 309,8 248–509 352 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales

Turbidez (agua subterránea)6 2005–2007 NTU 5 n/c No ND–30 0,6 n/c n/c Escurrimiento del suelo

Vanadio 2002–2007 ppb NL=50 n/c No ND ND–4,1 3,2 n/c Erosión de depósitos naturales; fabricación de aleaciones y acero

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Rango Rango Origen de la sustancia

Clorato 2007 ppb n/c n/c No n/c ND–38 n/c Subproducto de la cloración del agua potable

n-Nitrosodimetilamina 2007 ppt NL=10 3 No n/c ND–3,0 n/c Subproducto de la cloración del agua potable; procesos industriales



Definiciones
Objetivo de salud pública (PHG): El nivel de contaminante en el 
agua potable por debajo del cual no se conocen ni se esperan riesgos 
para la salud. La Agencia de Protección Ambiental de California 
establece los PHG.
Meta de nivel máximo de contaminante (MCLG): El nivel de 
contaminante en el agua potable por debajo del cual no se conocen 
ni se esperan riesgos para la salud. La Agencia de Protección 
Ambiental de EE. UU. establece los MCLG.
Nivel máximo de contaminante (MCL): El nivel más alto que se 
permite de un contaminante en el agua potable. Los principales 
MCL se establecen tan cerca de los PHG (o MCLG) como fuera 
económica y tecnológicamente posible. Los MCL secundarios se 
fijan para preservar el olor, el sabor y la apariencia del agua potable. 
Meta de nivel máximo de desinfectante residual (MRDLG): El nivel de 
un desinfectante que se agrega para el tratamiento por debajo del 
cual no se conozcan ni se esperen amenazas a la salud. La Agencia de 
Protección Ambiental de EE. UU. establece los MRDLG.
Nivel máximo de desinfectante residual (MRDL): El nivel de un 
desinfectante que se agrega para el tratamiento del agua que no 
puede excederse en el grifo del consumidor.
Nivel de notificación (NL): Un nivel recomendado tomando en 
cuenta la salud para un contaminante no regulado en el agua 
potable.  El Departamento de Salud Pública de California lo utiliza 
para establecer directrices a los sistemas de agua potable.
Norma primaria del agua potable (PDWS): Los MCL y MRDL de 
contaminantes que afectan la salud, junto con su control, informe y 
requisitos del tratamiento del agua.
Nivel de acción reglamentario (AL): La concentración de un 
contaminante que, si se supera, activa el tratamiento u otros 
requisitos que debe obedecer un sistema de agua.
Técnica de tratamiento (TT): Un proceso obligatorio cuya finalidad es 
reducir el nivel de un contaminante en el agua potable.

Posibles fuentes de contaminación
Toda el agua potable, incluso el agua embotellada, puede contener al 
menos pequeñas cantidades de algunos contaminantes. La presencia 
de contaminantes no necesariamente significa que el agua representa 
un riesgo para la salud. Se puede obtener más información acerca 
de los contaminantes y posibles efectos sobre la salud llamando a 

la línea directa de Agua Potable Segura para el Consumo para el 
consumo de la USEPA al: (800) 426-4791.
Entre las fuentes de agua potable (tanto de la llave como 
embotellada) se incluyen ríos, lagos, arroyos, lagunas, represas, 
manantiales y pozos. Debido a que el agua se traslada sobre la 
superficie de la tierra o por debajo de ella, disuelve minerales 
naturales y, en algunos casos, material radiactivo y puede transportar 
sustancias que se originan por la presencia de actividad humana o de 
animales. Entre los contaminantes que pueden estar en una fuente 
de agua se encuentran:
Contaminantes microbianos, como virus y bacterias, que pueden 
provenir de plantas de tratamiento de aguas cloacales, sistemas 
sépticos, actividades agrícolas y ganaderas, y fauna y flora.
Contaminantes inorgánicos, como sales y metales, que pueden ser 
naturales o resultado de derrames de agua de tormentas urbanas, 
descargas de aguas residuales domésticas o industriales, producción 
de petróleo y gas, minería o agricultura.
Pesticidas y herbicidas, que pueden provenir de diferentes fuentes, 
como la agricultura, derrames de agua de tormentas urbanas y uso 
residencial.
Contaminantes químicos orgánicos, que incluyen químicos sintéticos 
y orgánicos volátiles que son subproductos de procesos industriales 
y producción de petróleo y también provienen de gasolineras, 
derrames de agua de tormentas urbanas, aplicaciones agrícolas y 
sistemas sépticos.
Contaminantes radiactivos, que pueden ser naturales o resultado de la 
producción de petróleo y gas, y actividades de minería.
Para garantizar que el agua de la llave sea segura para beber, la 
Agencia de Protección Ambiental de EE. UU. (USEPA) y el 
Departamento de Salud Pública de California (Departamento) 
establecen normas que limitan la cantidad de ciertos contaminantes 
en el agua que brindan los sistemas públicos de agua. Las normas 
del Departamento también establecen límites de contaminantes en 
el agua embotellada, la cual debe proteger de igual manera la salud 
pública.
Algunas personas pueden ser más vulnerables a los contaminantes 
del agua potable que el resto de la población. Las personas 
inmunodeprimidas, como aquellas con cáncer y que reciben 
quimioterapia, aquellas que se sometieron a transplantes de 
órganos, las que padecen VIH/SIDA u otros trastornos del sistema 
inmunológico, algunas personas mayores e infantes pueden ser 
más propensas a las infecciones. Estas personas deben consultar a 
sus proveedores de atención médica acerca del agua potable. Las 
pautas de la USEPA y los Centros de Control y Prevención de 
Enfermedades (CDC) sobre las formas adecuadas para disminuir 
el riesgo de infección por Cryptosporidium y otros contaminantes 
microbianos están a disposición en la línea directa de Agua Potable 
Segura para el Consumo para el Consumo llamando al 
(800) 426-4791.

µS/cm = medida de conductancia específica 
n/c = no corresponde 
ND = no se detectó 
NTU = unidad nefelométrica de turbidez 
pCi/L = picocurios por litro (medida de radioactividad) 
ppt= partes por trillón (nanogramos por litro) 
ppb = partes por mil millón (microgramos por litro) 
ppm = partes por millón (miligramos por litro) 
SMCL = nivel máximo de contaminante secundario

Notas
1Cal Water no agrega fluoruro a su suministro de agua 
subterránea. En noviembre de 2007, Cal Water comenzó a recibir 
agua fluorada del Distrito Metropolitano de agua del Sur de 
California (MWD). Los límites de las concentraciones de fluoruro 
que se indican en la columna “Agua de superficie adquirida” son 
los resultados de las muestras recolectadas del efluente de las 
plantas de tratamiento de MWD después de agregar el fluoruro. 
Debido a que el sistema recibe una mezcla de agua subterránea 
que no está fluorada y agua de superficie que se compra al 
MWD y sí está fluorada, se recolectaron muestras mensuales 
de fluoruro en todo el sistema de distribución en ubicaciones 
seleccionadas desde julio de 2007 hasta diciembre de 2007. Los 
límites y el promedio de las concentraciones de fluoruro que se 
indican en la columna “Distribución en todo el sistema” son los 
resultados de los controles de estas muestras.
2Para los sistemas de agua de superficie, la Técnica de 
tratamiento (TT) exige que el nivel de turbidez del agua 
filtrada sea inferior o equivalente a 0,3 NTU en el 95% de las 
mediciones tomadas todos los meses y no debe superar 1 NTU 
en ningún momento. La turbidez mide cuán turbia está el agua 
y es un indicador del desempeño del tratamiento. Se controla 
la turbidez porque es un buen indicador de la efectividad del 
sistema de filtración.
3Algunas personas que toman agua que contiene una cantidad de 
bromato que supera el MCL a lo largo de muchos años pueden 
ser más propensas a padecer cáncer.
4El cumplimiento de los MCL de los ácidos haloacéticos (HAA) y 
trihalometanos (THM) totales se basa en llevar a cabo promedios 
anuales que pueden incluir algunas lecturas superiores desde 
2006. Los datos incluidos en la columna de límites son sólo 
de 2007. Algunas personas que ingieran durante muchos años 
agua que contenga un nivel de THM o HAA que supere el MCL 
correspondiente pueden padecer problemas hepáticos, renales 
o del sistema nervioso central y es probable que tengan más 
riesgos de padecer cáncer.
5El carbono orgánico total (COT) no es perjudicial para la 
salud; sin embargo, el COT brinda un medio para la formación 
de subproductos de desinfección. Estos subproductos incluyen 
los THM y HAA. El agua potable que contenga una cantidad 
superior al MCL de estos subproductos puede tener efectos 
nocivos para la salud, ocasionar problemas renales o hepáticos o 
afectar el sistema nervioso y aumentar el riesgo de cáncer. Las 
preocupaciones sobre los subproductos de desinfección se basan 
en la exposición a lo largo de muchos años. 
6De todas las muestras que se tomaron para analizar la 
turbidez, se identificó sólo una muestra con un nivel máximo de 
contaminante secundario (SMCL) superior a 5 NTU. El SMCL de 
turbidez se fijó para protegerlo de efectos estéticos desagradables, 
como el color, sabor y olor. Superar un SMCL no representa un 
riesgo para la salud.
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NORMAS PRIMARIAS DEL AGUA POTABLE Agua subterránea Agua de superficie comprada
Distribución  

En todo el sistema
RADIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Actividad bruta de partículas alfa 2004–2007 pCi/L 15 (0) No ND–3,2 0,1 ND–4,2 ND n/c Erosión de depósitos naturales

Uranio 2007 pCi/L 20 0,43 No ND ND–1,9 0,7 n/c Erosión de depósitos naturales

QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Aluminio 2007 ppm 1 (0,2) 0,6 No ND ND–0,14 0,08 n/c Erosión de depósitos naturales; residuo de algunos procesos de tratamiento de agua de superficie

Arsénico 2005–2007 ppb 10 0,004 No ND–3 0,3 ND–2,6 ND n/c Erosión de depósitos naturales; derrame de los huertos; residuos de producción de vidrio y electrónica

Fluoruro (natural) 2005–2007 ppm 2 1 No ND–0,4 0,3 0,1–0,2 0,15 n/c Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Fluoruro (tratamiento a cargo de MWD)1 2007 ppm 2 1 No n/c 0,6–1,0 n/c ND–0,9 0,3 Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Nitrato (como nitrógeno) 2007 ppm 10 10 No n/c ND–0,8 0,55 n/c Derrame y filtración de producto por el uso de fertilizantes; filtración de tanques sépticos y aguas cloacales; erosión de depósitos naturales

Selenio 2005–2007 ppb 50 (50) No ND–8,3 1,8 ND n/c Descargas de refinerías de petróleo, vidrio y metalúrgicas; erosión de depósitos naturales; descargas de minas y fabricantes de químicos; 
residuo de lotes de pastoreo (complemento alimenticio)

Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Origen de la sustancia

Turbidez (agua de superficie que necesita filtración)2 2007 NTU TT n/c No n/c 0,08 100% n/c Escurrimiento del suelo

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Origen de la sustancia

Bromato3 2007 ppb 10 (0) No n/c 3,4–10 6,3 n/c Subproducto de la desinfección del agua potable

Ácidos haloacéticos totales (HAA)4 2007 ppb 60 n/c No n/c n/c ND–32,9 21,1 Subproducto de la desinfección del agua potable

Trihalometanos totales (THM)4 2007 ppb 80 n/c No n/c n/c 9,7–125,4 48,3 Subproducto de la cloración del agua potable

PRECURSOR DE DESINFECTANTE Y SUBPRODUCTO DE 
LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MRDL MRDLG ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Cloro 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,2–2,2 1,3 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Cloramina 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,15–3,9 2 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Carbono orgánico total (COT)5 2007 ppm TT n/c No 0,6–1,4 1,1 1,5–2,8 2,2 n/c Diferentes fuentes naturales y artificiales

MICROBIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL (MCLG) ¿Norma superada? Mensual más alto Mensual más alto Mensual más alto Origen de la sustancia

Coliformes totales (sistemas con >40 muestras 
mensuales)

2007 muestras positivas 5% (0) No n/c n/c 0,7% Naturalmente presentes en el medioambiente

OTRAS SUSTANCIAS REGULADAS

METALES Año del análisis Unidad AL PHG ¿Norma superada? Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Origen de la sustancia

Cobre 2006 ppm 1,3 0,17 No n/c n/c 0,17 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; erosión de depósitos naturales; filtración de conservantes de madera

Plomo 2006 ppb 15 2 No n/c n/c 2,5 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; descargas de fabricantes industriales; erosión de depósitos naturales

NORMAS SECUNDARIAS DE AGUA POTABLE Y COMPUESTOS NO REGULADOS
QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad SMCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Boro 2002–2007 ppm NL=1 n/c No 0,1–0,15 0,12 0,13–0,2 0,17 n/c Erosión de depósitos naturales

Calcio 2005–2007 ppm n/c n/c No 15,6–80 36,5 23–49 32,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Cloruro 2005–2007 ppm 500 n/c No 21–170 42,4 40–101 73,5 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Cromo VI (cromo hexavalente) 2002–2007 ppb n/c n/c No ND 0,06–0,2 0,13 n/c Descargas de fábricas de pasta y plantas de laminación de acero y cromado; erosión de depósitos naturales

Color 2005–2007 Unidades 15 n/c No ND–15 6,6 1–2 2 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Dureza 2005–2007 ppm n/c n/c No 52–240 116,3 108–211 146,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Hierro 2005–2007 ppb 300 n/c No ND–180 27,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Magnesio 2005–2007 ppm n/c n/c No 1,6–11,2 7 11–22 15,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Manganeso 2005–2007 ppb 50 n/c No ND–37 2,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales

Olor 2005–2007 Unidades 3 n/c No ND–2 0,6 1–2 1,5 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Sodio 2005–2007 ppm n/c n/c No 50–80 63,4 40–93 65 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Conductancia específica 2005–2007 µS/cm 1600 n/c No 350–770 514,2 414–876 614 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Sulfato 2005–2007 ppm 500 n/c No ND–110 29,6 46–175 96 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Sólidos disueltos totales (TDS) 2005–2007 ppm 1000 n/c No 210–500 309,8 248–509 352 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales

Turbidez (agua subterránea)6 2005–2007 NTU 5 n/c No ND–30 0,6 n/c n/c Escurrimiento del suelo

Vanadio 2002–2007 ppb NL=50 n/c No ND ND–4,1 3,2 n/c Erosión de depósitos naturales; fabricación de aleaciones y acero

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Rango Rango Origen de la sustancia

Clorato 2007 ppb n/c n/c No n/c ND–38 n/c Subproducto de la cloración del agua potable

n-Nitrosodimetilamina 2007 ppt NL=10 3 No n/c ND–3,0 n/c Subproducto de la cloración del agua potable; procesos industriales



Definiciones
Objetivo de salud pública (PHG): El nivel de contaminante en el 
agua potable por debajo del cual no se conocen ni se esperan riesgos 
para la salud. La Agencia de Protección Ambiental de California 
establece los PHG.
Meta de nivel máximo de contaminante (MCLG): El nivel de 
contaminante en el agua potable por debajo del cual no se conocen 
ni se esperan riesgos para la salud. La Agencia de Protección 
Ambiental de EE. UU. establece los MCLG.
Nivel máximo de contaminante (MCL): El nivel más alto que se 
permite de un contaminante en el agua potable. Los principales 
MCL se establecen tan cerca de los PHG (o MCLG) como fuera 
económica y tecnológicamente posible. Los MCL secundarios se 
fijan para preservar el olor, el sabor y la apariencia del agua potable. 
Meta de nivel máximo de desinfectante residual (MRDLG): El nivel de 
un desinfectante que se agrega para el tratamiento por debajo del 
cual no se conozcan ni se esperen amenazas a la salud. La Agencia de 
Protección Ambiental de EE. UU. establece los MRDLG.
Nivel máximo de desinfectante residual (MRDL): El nivel de un 
desinfectante que se agrega para el tratamiento del agua que no 
puede excederse en el grifo del consumidor.
Nivel de notificación (NL): Un nivel recomendado tomando en 
cuenta la salud para un contaminante no regulado en el agua 
potable.  El Departamento de Salud Pública de California lo utiliza 
para establecer directrices a los sistemas de agua potable.
Norma primaria del agua potable (PDWS): Los MCL y MRDL de 
contaminantes que afectan la salud, junto con su control, informe y 
requisitos del tratamiento del agua.
Nivel de acción reglamentario (AL): La concentración de un 
contaminante que, si se supera, activa el tratamiento u otros 
requisitos que debe obedecer un sistema de agua.
Técnica de tratamiento (TT): Un proceso obligatorio cuya finalidad es 
reducir el nivel de un contaminante en el agua potable.

Posibles fuentes de contaminación
Toda el agua potable, incluso el agua embotellada, puede contener al 
menos pequeñas cantidades de algunos contaminantes. La presencia 
de contaminantes no necesariamente significa que el agua representa 
un riesgo para la salud. Se puede obtener más información acerca 
de los contaminantes y posibles efectos sobre la salud llamando a 

la línea directa de Agua Potable Segura para el Consumo para el 
consumo de la USEPA al: (800) 426-4791.
Entre las fuentes de agua potable (tanto de la llave como 
embotellada) se incluyen ríos, lagos, arroyos, lagunas, represas, 
manantiales y pozos. Debido a que el agua se traslada sobre la 
superficie de la tierra o por debajo de ella, disuelve minerales 
naturales y, en algunos casos, material radiactivo y puede transportar 
sustancias que se originan por la presencia de actividad humana o de 
animales. Entre los contaminantes que pueden estar en una fuente 
de agua se encuentran:
Contaminantes microbianos, como virus y bacterias, que pueden 
provenir de plantas de tratamiento de aguas cloacales, sistemas 
sépticos, actividades agrícolas y ganaderas, y fauna y flora.
Contaminantes inorgánicos, como sales y metales, que pueden ser 
naturales o resultado de derrames de agua de tormentas urbanas, 
descargas de aguas residuales domésticas o industriales, producción 
de petróleo y gas, minería o agricultura.
Pesticidas y herbicidas, que pueden provenir de diferentes fuentes, 
como la agricultura, derrames de agua de tormentas urbanas y uso 
residencial.
Contaminantes químicos orgánicos, que incluyen químicos sintéticos 
y orgánicos volátiles que son subproductos de procesos industriales 
y producción de petróleo y también provienen de gasolineras, 
derrames de agua de tormentas urbanas, aplicaciones agrícolas y 
sistemas sépticos.
Contaminantes radiactivos, que pueden ser naturales o resultado de la 
producción de petróleo y gas, y actividades de minería.
Para garantizar que el agua de la llave sea segura para beber, la 
Agencia de Protección Ambiental de EE. UU. (USEPA) y el 
Departamento de Salud Pública de California (Departamento) 
establecen normas que limitan la cantidad de ciertos contaminantes 
en el agua que brindan los sistemas públicos de agua. Las normas 
del Departamento también establecen límites de contaminantes en 
el agua embotellada, la cual debe proteger de igual manera la salud 
pública.
Algunas personas pueden ser más vulnerables a los contaminantes 
del agua potable que el resto de la población. Las personas 
inmunodeprimidas, como aquellas con cáncer y que reciben 
quimioterapia, aquellas que se sometieron a transplantes de 
órganos, las que padecen VIH/SIDA u otros trastornos del sistema 
inmunológico, algunas personas mayores e infantes pueden ser 
más propensas a las infecciones. Estas personas deben consultar a 
sus proveedores de atención médica acerca del agua potable. Las 
pautas de la USEPA y los Centros de Control y Prevención de 
Enfermedades (CDC) sobre las formas adecuadas para disminuir 
el riesgo de infección por Cryptosporidium y otros contaminantes 
microbianos están a disposición en la línea directa de Agua Potable 
Segura para el Consumo para el Consumo llamando al 
(800) 426-4791.

µS/cm = medida de conductancia específica 
n/c = no corresponde 
ND = no se detectó 
NTU = unidad nefelométrica de turbidez 
pCi/L = picocurios por litro (medida de radioactividad) 
ppt= partes por trillón (nanogramos por litro) 
ppb = partes por mil millón (microgramos por litro) 
ppm = partes por millón (miligramos por litro) 
SMCL = nivel máximo de contaminante secundario

Notas
1Cal Water no agrega fluoruro a su suministro de agua 
subterránea. En noviembre de 2007, Cal Water comenzó a recibir 
agua fluorada del Distrito Metropolitano de agua del Sur de 
California (MWD). Los límites de las concentraciones de fluoruro 
que se indican en la columna “Agua de superficie adquirida” son 
los resultados de las muestras recolectadas del efluente de las 
plantas de tratamiento de MWD después de agregar el fluoruro. 
Debido a que el sistema recibe una mezcla de agua subterránea 
que no está fluorada y agua de superficie que se compra al 
MWD y sí está fluorada, se recolectaron muestras mensuales 
de fluoruro en todo el sistema de distribución en ubicaciones 
seleccionadas desde julio de 2007 hasta diciembre de 2007. Los 
límites y el promedio de las concentraciones de fluoruro que se 
indican en la columna “Distribución en todo el sistema” son los 
resultados de los controles de estas muestras.
2Para los sistemas de agua de superficie, la Técnica de 
tratamiento (TT) exige que el nivel de turbidez del agua 
filtrada sea inferior o equivalente a 0,3 NTU en el 95% de las 
mediciones tomadas todos los meses y no debe superar 1 NTU 
en ningún momento. La turbidez mide cuán turbia está el agua 
y es un indicador del desempeño del tratamiento. Se controla 
la turbidez porque es un buen indicador de la efectividad del 
sistema de filtración.
3Algunas personas que toman agua que contiene una cantidad de 
bromato que supera el MCL a lo largo de muchos años pueden 
ser más propensas a padecer cáncer.
4El cumplimiento de los MCL de los ácidos haloacéticos (HAA) y 
trihalometanos (THM) totales se basa en llevar a cabo promedios 
anuales que pueden incluir algunas lecturas superiores desde 
2006. Los datos incluidos en la columna de límites son sólo 
de 2007. Algunas personas que ingieran durante muchos años 
agua que contenga un nivel de THM o HAA que supere el MCL 
correspondiente pueden padecer problemas hepáticos, renales 
o del sistema nervioso central y es probable que tengan más 
riesgos de padecer cáncer.
5El carbono orgánico total (COT) no es perjudicial para la 
salud; sin embargo, el COT brinda un medio para la formación 
de subproductos de desinfección. Estos subproductos incluyen 
los THM y HAA. El agua potable que contenga una cantidad 
superior al MCL de estos subproductos puede tener efectos 
nocivos para la salud, ocasionar problemas renales o hepáticos o 
afectar el sistema nervioso y aumentar el riesgo de cáncer. Las 
preocupaciones sobre los subproductos de desinfección se basan 
en la exposición a lo largo de muchos años. 
6De todas las muestras que se tomaron para analizar la 
turbidez, se identificó sólo una muestra con un nivel máximo de 
contaminante secundario (SMCL) superior a 5 NTU. El SMCL de 
turbidez se fijó para protegerlo de efectos estéticos desagradables, 
como el color, sabor y olor. Superar un SMCL no representa un 
riesgo para la salud.

dom

NORMAS PRIMARIAS DEL AGUA POTABLE Agua subterránea Agua de superficie comprada
Distribución  

En todo el sistema
RADIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Actividad bruta de partículas alfa 2004–2007 pCi/L 15 (0) No ND–3,2 0,1 ND–4,2 ND n/c Erosión de depósitos naturales

Uranio 2007 pCi/L 20 0,43 No ND ND–1,9 0,7 n/c Erosión de depósitos naturales

QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Aluminio 2007 ppm 1 (0,2) 0,6 No ND ND–0,14 0,08 n/c Erosión de depósitos naturales; residuo de algunos procesos de tratamiento de agua de superficie

Arsénico 2005–2007 ppb 10 0,004 No ND–3 0,3 ND–2,6 ND n/c Erosión de depósitos naturales; derrame de los huertos; residuos de producción de vidrio y electrónica

Fluoruro (natural) 2005–2007 ppm 2 1 No ND–0,4 0,3 0,1–0,2 0,15 n/c Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Fluoruro (tratamiento a cargo de MWD)1 2007 ppm 2 1 No n/c 0,6–1,0 n/c ND–0,9 0,3 Erosión de depósitos naturales; aditivo del agua que fortalece los dientes; descarga de fertilizantes y fábricas de aluminio

Nitrato (como nitrógeno) 2007 ppm 10 10 No n/c ND–0,8 0,55 n/c Derrame y filtración de producto por el uso de fertilizantes; filtración de tanques sépticos y aguas cloacales; erosión de depósitos naturales

Selenio 2005–2007 ppb 50 (50) No ND–8,3 1,8 ND n/c Descargas de refinerías de petróleo, vidrio y metalúrgicas; erosión de depósitos naturales; descargas de minas y fabricantes de químicos; 
residuo de lotes de pastoreo (complemento alimenticio)

Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Nivel más alto % < 0,3 NTU Origen de la sustancia

Turbidez (agua de superficie que necesita filtración)2 2007 NTU TT n/c No n/c 0,08 100% n/c Escurrimiento del suelo

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Rango Promedio anual más alto Origen de la sustancia

Bromato3 2007 ppb 10 (0) No n/c 3,4–10 6,3 n/c Subproducto de la desinfección del agua potable

Ácidos haloacéticos totales (HAA)4 2007 ppb 60 n/c No n/c n/c ND–32,9 21,1 Subproducto de la desinfección del agua potable

Trihalometanos totales (THM)4 2007 ppb 80 n/c No n/c n/c 9,7–125,4 48,3 Subproducto de la cloración del agua potable

PRECURSOR DE DESINFECTANTE Y SUBPRODUCTO DE 
LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MRDL MRDLG ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Cloro 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,2–2,2 1,3 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Cloramina 2007 ppm 4 4 No n/c n/c 0,15–3,9 2 Desinfectante de agua potable que se agrega para el tratamiento

Carbono orgánico total (COT)5 2007 ppm TT n/c No 0,6–1,4 1,1 1,5–2,8 2,2 n/c Diferentes fuentes naturales y artificiales

MICROBIOLÓGICO Año del análisis Unidad MCL (MCLG) ¿Norma superada? Mensual más alto Mensual más alto Mensual más alto Origen de la sustancia

Coliformes totales (sistemas con >40 muestras 
mensuales)

2007 muestras positivas 5% (0) No n/c n/c 0,7% Naturalmente presentes en el medioambiente

OTRAS SUSTANCIAS REGULADAS

METALES Año del análisis Unidad AL PHG ¿Norma superada? Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Percentil 90 Muestras > AL Origen de la sustancia

Cobre 2006 ppm 1,3 0,17 No n/c n/c 0,17 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; erosión de depósitos naturales; filtración de conservantes de madera

Plomo 2006 ppb 15 2 No n/c n/c 2,5 0 de 50 Corrosión interna de sistemas domésticos de plomería; descargas de fabricantes industriales; erosión de depósitos naturales

NORMAS SECUNDARIAS DE AGUA POTABLE Y COMPUESTOS NO REGULADOS
QUÍMICOS INORGÁNICOS Año del análisis Unidad SMCL PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Promedio Rango Promedio Rango Promedio Origen de la sustancia

Boro 2002–2007 ppm NL=1 n/c No 0,1–0,15 0,12 0,13–0,2 0,17 n/c Erosión de depósitos naturales

Calcio 2005–2007 ppm n/c n/c No 15,6–80 36,5 23–49 32,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Cloruro 2005–2007 ppm 500 n/c No 21–170 42,4 40–101 73,5 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Cromo VI (cromo hexavalente) 2002–2007 ppb n/c n/c No ND 0,06–0,2 0,13 n/c Descargas de fábricas de pasta y plantas de laminación de acero y cromado; erosión de depósitos naturales

Color 2005–2007 Unidades 15 n/c No ND–15 6,6 1–2 2 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Dureza 2005–2007 ppm n/c n/c No 52–240 116,3 108–211 146,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Hierro 2005–2007 ppb 300 n/c No ND–180 27,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Magnesio 2005–2007 ppm n/c n/c No 1,6–11,2 7 11–22 15,5 n/c Erosión de depósitos naturales

Manganeso 2005–2007 ppb 50 n/c No ND–37 2,2 ND n/c Filtración de depósitos naturales

Olor 2005–2007 Unidades 3 n/c No ND–2 0,6 1–2 1,5 n/c Materia orgánica que se produce naturalmente

Sodio 2005–2007 ppm n/c n/c No 50–80 63,4 40–93 65 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Conductancia específica 2005–2007 µS/cm 1600 n/c No 350–770 514,2 414–876 614 n/c Erosión de depósitos naturales; influencia del agua de mar

Sulfato 2005–2007 ppm 500 n/c No ND–110 29,6 46–175 96 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales; desechos industriales

Sólidos disueltos totales (TDS) 2005–2007 ppm 1000 n/c No 210–500 309,8 248–509 352 n/c Residuos/filtración de depósitos naturales

Turbidez (agua subterránea)6 2005–2007 NTU 5 n/c No ND–30 0,6 n/c n/c Escurrimiento del suelo

Vanadio 2002–2007 ppb NL=50 n/c No ND ND–4,1 3,2 n/c Erosión de depósitos naturales; fabricación de aleaciones y acero

SUBPRODUCTOS DE LA DESINFECCIÓN Año del análisis Unidad MCL (SMCL) PHG (MCLG) ¿Norma superada? Rango Rango Rango Origen de la sustancia

Clorato 2007 ppb n/c n/c No n/c ND–38 n/c Subproducto de la cloración del agua potable

n-Nitrosodimetilamina 2007 ppt NL=10 3 No n/c ND–3,0 n/c Subproducto de la cloración del agua potable; procesos industriales


